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Bedienungsanleitung RDJ100

Der RDJ100 ist ein Raumtemperaturregler mit einem 24-Stunden-Zeitschaltprogramm, mit dem Sie für ihren Raum die ideale
Temperatur (Sollwert) zu der von Ihnen gewünschten Zeit einstellen können. Zur einfachen Temperaturregelung dient ein
ergonomischer Einstellknopf.

Anzeige

Aktuelle Raumtemperatur in ºC Anzeige Wärmebedarf

Das Gerät regelt auf die gewählte
Komforttemperatur Batterien ersetzen

Das Gerät regelt auf die gewählte
Energiespartemperatur

Frostschutz: Das Gerät regelt auf
die Frostschutztemperatur

Das Gerät regelt auf die gewählte
Frostschutztemperatur

Energiesparbetrieb: Das Gerät re-
gelt auf die Energiespartemperatur

Anzeige, wenn der Temperatursoll-
wert durch den Benutzer geändert
worden ist. Dieser Sollwert bleibt bis
zum nächsten Schaltpunkt erhalten.
Diese Funktion ist nur wirksam, wenn
sich der Thermostat m Automatik-
und Komfortbetrieb befindet

Komfortbetrieb: Das Gerät regelt
auf die Komforttemperatur

Automatikbetrieb: Das Gerät regelt
gemäss dem gewählten Zeit- und
Temperaturprogramm

Einstellknopf
Zum Wählen des Raum-
temperatursollwerts

Programmierschalter

Batteriefach
2 Alkalibatterien Typ AA, 1,5  V Position für Zeiteinstellung

Betriebswahlschalter A1 Erste Einschaltzeit
Automatikbetrieb: Das Gerät regelt gemäss dem gewählten
Zeit- und Temperaturprogramm A2 Erste Ausschaltzeit

Komfortbetrieb: Das Gerät regelt auf die Komforttemperatur A3 Zweite Einschaltzeit
Energiesparbetrieb: Das Gerät regelt auf die Energiespar-
temperatur A4 Zweite Ausschaltzeit

Frostschutz: Das Gerät regelt auf die Frostschutztemperatur.
Dieser Sollwert ist fix auf  5 ºC eingestellt Einstellung Komforttemperatur

 Umschalttaste Einstellung Energiespartemperatur

Schaltet von Komfort- auf Energiesparbetrieb (oder
umgekehrt) bis der nächste Schaltpunkt erreicht ist.
(Automatikbetrieb)

RUN
Stellen Sie das Gerät nach
Abschluss der Programmierung auf
diese Position

Inbetriebnahme
· Entfernen Sie die schwarzen

Isolierstreifen von den beiden
mitgelieferten Batterien. Überprüfen
Sie, ob die Batteriehalterung in ihrer
richtigen Position ist

· Sind keine Batterien vorhanden, so
setzen Sie 2 Alkalibatterien Typ AA
ins Batteriefach ein

Einstellung der Zeit
1. Stellen Sie den

Programmierschalter auf Position
.

2. Drehen Sie den Einstellknopf, um
die Zeit anzupassen.

3. Wenn die korrekte Zeit angezeigt
wird, stellen Sie den Programmier-
schalter auf irgendeine andere
Position, um somit Ihre Einstellung
zu bestätigen.
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Einstellung der ersten Einschaltzeit (erste Komfortzeit)
1. Stellen Sie den Programmierschalter auf Position A1.
2. Drehen Sie den Einstellknopf, um die Zeit anzupassen.
3. Wenn die gewünschte Einschaltzeit angezeigt wird, stellen Sie den

Programmierschalter auf irgendeine andere Position, um somit Ihre
Einstellung zu bestätigen.

Einstellung der ersten Ausschaltzeit (erste Energiesparzeit)
1. Stellen Sie den Programmierschalter auf Position A2.
2. Drehen Sie den Einstellknopf, um die Zeit anzupassen.
3. Wenn die gewünschte Ausschaltzeit angezeigt wird, stellen Sie den

Programmierschalter auf irgendeine andere Position, um somit Ihre
Einstellung zu bestätigen.

Einstellung der zweiten Einschaltzeit (zweite Komfortzeit)
1. Stellen Sie den Programmierschalter auf Position A3.
2. Drehen Sie den Einstellknopf, um die Zeit anzupassen.
3. Wenn die gewünschte Einschaltzeit angezeigt wird, stellen Sie den

Programmierschalter auf irgendeine andere Position, um somit Ihre
Einstellung zu bestätigen.

Einstellung der zweiten Ausschaltzeit (zweite Energiesparzeit)
1. Stellen Sie den Programmierschalter auf Position A4.
2. Drehen Sie den Einstellknopf, um die Zeit anzupassen.
3. Wenn die gewünschte Einschaltzeit angezeigt wird, stellen Sie den

Programmierschalter auf irgendeine andere Position, um somit Ihre
Einstellung zu bestätigen.

HINWEIS

Die Ein- und Ausschaltzeiten sind aneinander gekoppelt.
Wird versucht, eine Schaltzeit auf einen Zeitpunkt nach der
nächsten Schaltzeit einzustellen, wird letztere automatisch
nach vorne gestellt (bzw. nach hinten).

Einstellung der Komforttemperatur
1. Stellen Sie den Programmierschalter auf Position .
2. Drehen Sie den Einstellknopf, um die Zeit anzupassen.
3. Wenn die gewünschte Komforttemperatur angezeigt wird, stellen

Sie den Programmierschalter auf irgendeine andere Position, um
somit Ihre Einstellung zu bestätigen.

Einstellung der Energiespartemperatur
1. Stellen Sie den Programmierschalter auf Position .
2. Drehen Sie den Einstellknopf, um die Zeit anzupassen.
3. Wenn die gewünschte Energiespartemperatur angezeigt wird,

stellen Sie den Programmierschalter auf irgendeine andere
Position, um somit Ihre Einstellung zu bestätigen.

Vorübergehende Änderung des aktuellen Sollwerts
1. Der aktuelle Sollwert kann vorübergehend geändert werden, wenn

sich der Betriebswahlschalter in der Position AUTO und der
Programmierschalter in der Position RUN befindet.

2. Drehen Sie den Einstellknopf ein wenig in beliebiger Richtung, um
den aktuellen Sollwert anzuzeigen, danach, um die Zeit
anzupassen.

3. Dieser Sollwert bleibt bis zum nächsten Schaltpunkt bestehen. Auf
der Anzeige erscheint das Handsymbol.

Einstellung der temporären Komforttemperatur
1.     Drehen Sie den Einstellknopf, um die gewünschte Temperatur

anzupassen, wenn der Betriebswahlschalter im Komfortbetrieb
steht (Komforttemperatur temporär übersteuert).

2.     Die temporäre Übersteuerung der Komforttemperatur wird beim
Ändern der Betriebsart abgebrochen.

Batterien ersetzen
1. Legen Sie 2 neue Alkalibatterien vom Typ AA, 1,5 V bereit.
2. Innerhalb 1 Minute: Nehmen Sie die Batteriehalterung heraus,

entfernen Sie die Batterien, setzen Sie die neuen ein und
schieben Sie die Batteriehalterung wieder in ihre Position.

3. Entsorgen Sie die alten Batterien gemäss Umweltvorschriften.

Energiespartipps ohne Komforteinbussen
· Keine Raumtemperaturen über 21 ęC
· Lüften Sie die Räume nur für kurze Zeit, aber kräftig, mit

  weit offenen Fenstern
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Serviceintervall-Erinnerung
Die Funktion zur Erinnerung an den Service dient der regelmässigen Sicherheitsüberprüfung
des Boilers. Diese Funktion wird durch das Servicepersonal aktiviert und zurückgesetzt.

Parametereinstellung

Sobald die Anzeige zwischen “SEr” und dem Tag bis zum fälligen Service
alterniert, ist ein Boiler-Service zu planen.
Die Anzahl Tage bis zum nächsten Service wird auch bei der Umschaltung in
und aus dem Frostschutz-Modus angezeigt.

Die Anzeige mit “SEr...duE” alternierend zeigt an, dass der Service überfällig
ist.
Der Thermostat läuft weiterhin, die Warnung bleibt jedoch bis zur
Durchführung des Service bestehen.

Die Anzeige mit alternierend "SEr...duE” und “OFF” zeigt an, dass der
Service überfällig und der Thermostat ausgeschaltet ist.
Der Thermostat funktioniert nur im Komfortbetrieb während 60 Minuten,
sobald der Einstellknopf gedreht oder die Erweiterungstaste gedrückt wird.

Parameter-Einstellungsmodus öffnen
1. RESET auf der Rückseite des Geräts 5 Sek. drücken, bis “P01”

angezeigt wird.
Hinweis: Wird die Taste länger als 10 Sek. gedrückt, wird der
Thermostat zurückgesetzt.

2. Drücken Sie die Taste Erweitert. Der Parameterwert auf der zweiten
Zeile blinkt und kann angepasst werden.

3. Parameter mit Einstellknopf anpassen.
4. Drücken Sie die Taste Erweitert einmal, um die Anpassung zu

bestätigen.
5. Einstellknopf im Uhrzeigersinn zum nächsten Parametersatz drehen

und Schritte 2-4 wiederholen.
6. Drehen Sie den Einstellknopf, um den Parametereinstellungsmodus

zu verlassen und drücken Sie die Taste Erweitert einmal.

Parameter:
· P01 Regelverhalten: 2-Punkt 1K / 2-Punkt 0.5 K / PID schnell / PID

träg (Werkseinstellung)
· P02 Max. Temperaturbereich
· P03 Min. Temperaturbereich
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Operating instructions RDJ100

The RDJ100 is a room thermostat with a 24-hour time program that allows you to set the desired room temperature (setpoint)
for the desired time. The unit features an ergonomic setting knob for easy temperature control.

Display

Actual room temperature in ºC
Indicates when heating is
demanded

The unit controls to the selected
comfort temperature Replace batteries

The unit controls to the selected
energy saving temperature

Frost protection: The unit controls
continuously to frost protection
temperature

The unit controls to the selected frost
protection temperature

Energy saving mode: The unit
controls continuously to energy
saving temperature

Indicates when the temperature
setpoint was changed by the user.
This setpoint will be maintained until
the next switching time. This function
is only active in automatic mode and
comfort mode.

Comfort mode: The unit controls
continuously to comfort temperature

Automatic mode: The unit controls
to the selected time and
temperature programs

Setting knob
Warmer/colder for selecting
the temperature setpoint

Programming selector

Battery compartment
2 alkaline batteries type AA, 1.5 V Time setting position

Operating mode selector A1 First switch-on time

Automatic mode: The unit controls to the selected time and
temperature programs A2 First switch-off time

Comfort mode: The unit controls continuously to comfort
temperature A3 Second switch-on time

Energy saving mode: The unit controls continuously
to energy saving temperature A4 Second switch-off time

Frost protection: The unit controls continuously to
frost protection temperature. This setpoint is fixed at 5 ºC Comfort temperature setting

Advance button Energy saving temperature setting

Switches the operating mode from comfort to energy saving,
or vice versa, until the next switching time in automatic mode  RUN Set the controller to RUN after

programming is completed

Commissioning
· Remove the black transit tabs

from the alkaline batteries.
Check to  see if the battery
compartment is in its correct
position

· If no batteries are inserted, fit
2 alkaline batteries type AA in
the battery compartment

Setting the time
1. Set the programming selector to

position .
2. Turn the setting knob to adjust

the time.
3. When the correct time is

displayed, move the
programming selector to any
other position to confirm your
setting
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Setting the first switch-on time (first comfort time)
1. Set the programming selector to position A1.
2. Turn the setting knob to adjust the time.
3. When the required switch-on time is displayed, move the

programming selector to any other position to confirm your setting.

Setting the first switch-off time (first energy saving time)
1. Set the programming selector to position A2.
2. Turn the setting knob to adjust the time.
3. When the required switch-off time is displayed, move the

programming selector to any other position to confirm your setting.

Setting the second switch-on time (second comfort time)
1. Set the programming selector to position A3.
2. Turn the setting knob to adjust the time.
3. When the required switch-on time is displayed, move the

programming selector to any other position to confirm your setting.

Setting the second switch-off time (second energy saving
time)

1. Set the programming selector to position A4.
2. Turn the setting knob to adjust the time.
3. When the required switch-off time is displayed, move the

programming selector to any other position to confirm your setting.

NOTE

Switch-on and switch-off times are related. When trying to
set a switching time to a time after the next switching time,
the latter time will automatically be moved forward
(or backward).

Setting the comfort temperature
1. Set the programming selector to position .
2. Turn the setting knob to adjust the temperature.
3. When the required comfort temperature is displayed, move the

programming selector to any other position to confirm your setting.

Setting the energy saving temperature
1. Set the programming selector to position .
2. Turn the setting knob to adjust the temperature.
3. When the required energy saving temperature is displayed,

 move the programming selector to any other position to
 confirm your setting.

Changing the current setpoint temporarily
1. The current setpoint can be changed temporarily when the

operating mode selector is in the AUTO position and the
programming selector in the RUN position.

2. Turn the setting knob slightly in either direction to display the
current setpoint, then turn it to adjust the temperature.

3. This setpoint is maintained until the next switching time. When this
is activated, the hand symbol is displayed.

Setting the temporary comfort temperature
1. Turn the setting knob to adjust the desired temperature when the

operating mode selector is set to Comfort mode (temporary
override of Comfort temperature).

2. The temporary override of the Comfort temperature is cancelled
when the operating mode is changed.

Changing the batteries
1. Get 2 new alkaline batteries type AA, 1.5 V.
2. Within 1 minute: pull out the battery compartment and remove the

batteries, then insert new batteries and replace the battery
compartment.

3. Make certain the old batteries are disposed of properly, in
compliance with environmental requirements.

Energy saving tips without sacrificing comfort
· Never allow room temperatures to exceed 21ęC
· Air out rooms for short periods of time only, but properly, with the

windows wide open
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Service interval reminder
The Service interval reminder function is an aid to carry out a safety check on your boiler at
regular intervals. This function will be enabled and reset by a service professional.

Parameter setting

Display shows alternating “SEr” and days until service is due on second line.
Then need to arrange boiler service
Whenever switching to and from Frost protection, the days until next service
due will be shown.

Display shows alternating “SEr...duE” indicates that the service day has
expired.
Thermostat can still be fully operated but warning remains until boiler service
is done.

Display shows alternating “SEr...duE” and “OFF” indicates that the service
day has expired and the thermostat is switched off.
The thermostat can only be operated in Comfort mode for 60 minutes
whenever turning the knob or pressing the advance button.

Parameter setting mode
1. Press RESET on the rear for 5 seconds until “P01” appears.

Note: Pressing the button longer than 10 seconds resets the
thermostat.

2. Press advance button and the parameter value on second line flashes
and is ready for adjustment.

3. Adjust the parameter using setting knob.
4. Press advance button once to confirm the setting.
5. Rotate the setting knob clockwise to next parameter and repeat steps

2 to 4.
6. Exit the parameter setting mode by rotating the setting knob clockwise

to “End” and pressing advance button button once.

Parameters:
· P01 Control behaviour: 2-position 1K / 2-position 0.5 K / PID fast /

PID slow (factory-setting)
· P02 Maximum temperature range
· P03 Minimum temperature range
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Mode d'emploi RDJ100

Le RDJ100 est un régulateur de température ambiante doté d'un programme horaire sur 24 heures qui vous permet de régler
une température ambiante idéale (consigne) dans votre appartement au moment voulu. Le réglage s'effectue facilement à l'aide
d'un bouton ergonomique.

Affichage

Température ambiante actuelle en °C Affichage de la demande calorifique

L'appareil règle à la température de
confort choisie Remplacer les piles

L'appareil règle à la température
d'économie d'énergie choisie

Inoccupation prolongée: l'appareil
règle à la température de protection
hors-gel

L'appareil règle à la température de
protection hors-gel choisie

Régime d'économie: l'appareil règle
à la température d'économie
d'énergie

Ce symbole s'affiche lorsque la
consigne de température a été
modifiée par l'utilisateur. Elle reste en
vigueur jusqu'au prochain point
d'enclenchement. Cette fonction n'est
effective que si le thermostat est en
régime automatique et confort

Régime confort: l'appareil règle à la
température de confort

Régime automatique : l’appareil
règle en fonction du programme
horaire et de température choisi

Bouton de réglage
Pour la sélection de la consigne
d'ambiance

Curseur de programmation

Logement des piles
2 piles alcalines type AA 1,5 V Position pour le réglage de l'heure

Sélecteur de régime A1 Première heure d'enclenchement

Régime automatique : l'appareil règle en fonction du
programme horaire et de température choisi A2 Première heure de coupure

Régime confort: l'appareil règle à la température de confort A3 Deuxième heure d'enclenchement

Régime d'économie: l'appareil règle à la température
d'économie d'énergie A4 Deuxième heure de coupure

Inoccupation prolongée: l'appareil règle à la température de
protection hors-gel.
La consigne est fixe et réglée à 5 °C

Réglage de la température de
confort

 Touche de commutation Réglage de la température
d'économie d'énergie

Commutation du régime confort au régime d'économie (ou
inversement) jusqu'au prochain point d'enclenchement en
régime automatique

RUN Placez le curseur sur cette position
à la fin de la programmation

Mise en service
· Otez les bandes isolantes noires

des deux piles fournies. Vérifiez
que le support de pile est
correctement positionné

· En l'absence de piles, insérez 2
piles alcalines AA dans le
logement

Réglage de l'heure
1. Amenez le curseur de

programmation en position .
2. Tournez le bouton pour régler

l’heure.
3. Une fois l'heure réglée,

placez le curseur sur une
position quelconque pour valider
le réglage.
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Réglage de la première heure d'enclenchement (de confort)
1. Amenez le curseur de programmation en position A1.
2. Tournez le bouton pour régler l’heure.
3. Une fois l'heure d'enclenchement réglée, placez le curseur sur une

position quelconque pour valider le réglage.

Réglage de la première heure de coupure (d’économie
d’énergie)

1. Amenez le curseur de programmation en position A2.
2. Tournez le bouton pour régler l’heure.
3. Une fois l'heure de coupure réglée, placez le curseur sur une

position quelconque pour valider le réglage.

Réglage de la deuxième heure d'enclenchement (de
confort)

1. Amenez le curseur de programmation en position A3.
2. Tournez le bouton pour régler l’heure.
3. Une fois l'heure d'enclenchement réglée, placez le curseur sur une

position quelconque pour valider le réglage.

Réglage de la deuxième heure de coupure (d’économie
d’énergie)

1. Amenez le curseur de programmation en position A4.
2. Tournez le bouton pour régler l’heure.
3. Une fois l'heure d'enclenchement réglée, placez le curseur sur une

position quelconque pour valider le réglage.

REMARQUE

Les heures d'enclenchement et de coupure sont
mutuellement reliées. Si l'on essaie de modifier une heure
d'enclenchement en la réglant plus tard que l'heure
d'enclenchement suivante, cette dernière est
automatiquement avancée (ou reculée).

Réglage de la température de confort
1. Amenez le curseur de programmation en position .
2. Tournez le bouton  pour régler la température.
3. Une fois la température de confort réglée, placez le curseur sur

une position quelconque pour valider le réglage.

Réglage de la température d'économie d'énergie
1. Amenez le curseur de programmation en position .
2. Tournez le bouton  pour régler la température.
3. Une fois la température d'économie réglée, placez le curseur sur

une position quelconque pour valider le réglage.

Modification provisoire de la consigne
1. Vous pouvez modifier temporairement la consigne lorsque le

sélecteur de régime est en position AUTO et le curseur de
programmation en position RUN.

2. Tournez légèrement le bouton dans une direction quelconque pour
afficher la consigne actuelle. Tournez-le ensuite pour régler la
température.

3. La nouvelle consigne reste en vigueur jusqu'au prochain point
d'enclenchement. Un symbole de main s'affiche à l'écran.

Réglage de la température de confort temporaire
1. Tournez le bouton pour régler la température désirée lorsque le

sélecteur de régime est sur Confort (forçage temporaire de la
température de confort).

2. Le forçage temporaire de la température de confort est annulé
lorsque le régime change.

Remplacement des piles
1. Préparez deux nouvelles piles alcalines de type AA, 1,5 V.
2. Dans la minute qui suit : extrayez le support de piles, remplacez

les anciennes piles par les nouvelles et replacez le support dans
sa position initiale.

3. Recyclez les piles usagées conformément aux prescriptions
environnementales.

Conseils pour économiser l'énergie sans compromettre le
confort

· Pas de température ambiante au-dessus de 21 ęC
· Aérez les pièces brièvement, mais en grand

en ouvrant complètement les fenêtres
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Rappel de maintenance
La fonction de rappel de maintenance vous invite à faire entretenir votre chaudière à intervalles
réguliers. Elle est activée et réinitialisée par un technicien de maintenance.

Paramétrage

L’écran affiche en alternance  “SEr” et le nombre de jours restants avant
maintenance, Vous devez prévoir un rendez-vous avec le technicien..
Le nombre de jours restant peut aussi être consulté lorsque l’on active et
désactive la protection hors-gel.

L’écran affiche en alternance “SEr...duE” : la maintenance est échue. .
Le thermostat reste entièrement fonctionnel, mais l’avertissement persiste
jusqu’à ce que la maintenance soit effectuée.

L’écran affiche  “SEr...duE” et “OFF” en alternance : la maintenance est
échue et le thermostat est coupé.
Le thermostat ne fonctionne en mode Confort que pendant 60 minutes
lorsque l’on tourne le bouton de réglage ou que l’on appuie sur la touche de
commutation.

Mode paramétrage
1. Appuyez sur RESET à l’arrière pendant 5 secondes jusqu’à ce P01”

apparaisse.
Remarque: si vous maintenez le bouton appuyé plus de 10 secondes,
le thermostat est réinitialisé.

2. Appuyez sur la touche avance : la valeur du paramètre clignote sur la
deuxième ligne, prête à être réglée.

3. Réglez le paramètre avec le bouton.
4. Appuyez une fois sur la touche avance pour confirmer le réglage.
5. Tournez le bouton dans le sens horaire pour atteindre le paramètre

suivant, et répéter les étapes 2 à 4.
6. Pour quitter le mode paramétrage, tournez le bouton jusqu’à la fin et

appuyez une fois sur la touche avance.

Paramètres :
· P01 type de regulation : TOR 1K / TOR 0.5 K / PID rapide / PID lent

(réglage usine)
· P02 plage de temperature maximum
· P03 plage de temperature minimum

DE

EN

FR

IT

NL

ES

PT

CS

HU

PL

SV

FI

ZH

TR

EL

RO

DA



A6V101035986_it--_c                                                           2018-06-21                                                Soggetto a modifiche                                                                             Siemens Building Technologies / HVAC Products

Istruzioni di impiego RDJ100

RDJ100 è un termostato ambiente con orologio giornaliero che permettere di ottenere la temperatura impostata all’orario
desiderato. Il controllo e l’impostazione per il funzionamento avvengono tramite una comoda e semplice manopola posta sul
frontale.

Simboli del display

Temperatura attuale in gradi ºC Indica il funzionamento per
riscaldamento

Funzionamento alla temperatura
di comfort impostata Batterie scariche, sostituirle

Funzionamento alla temperatura
di economia impostata.

Protezione antigelo: Funzionamento
continuo a temperatura antigelo

Funzionamento alla temperatura
antigelo

Economia: Funzionamento continuo
a temperatura di economia

Indica che il valore di temperatura
impostato è stato modificato
dall’utente. Questa impostazione è
mantenuta fino alla successiva
commutazione oraria ed è attiva solo
se il termostato è in modalità AUTO e
Comfort modalità

Comfort: Funzionamento continuo
alla temperatura di comfort.

Automatico: Funzionamento ad
orario e temperatura impostati.

Manopola
Manopola per l’impostazione della
temperature ambiente.

Selettore programmi

Vano porta batterie
2 batterie alcaline, tipo AA, 1,5 V Impostazione ora corrente

Selettore modalità funzionamento A1 Orario primo avviamento

Modo Automatico: Funzionamento ad orario e temperature
impostati. A2 Orario primo spegnimento

Modo Comfort: Funzionamento continuo alla temperatura di
comfort. A3 Orario secondo avviamento

Modo Economia: Funzionamento continuo alla
temperatura di economia. A4 Orario secondo spegnimento

Protezione antigelo: Funzionamento continuo alla
temperatura antigelo (valore fisso a 5 ºC). Impostazione temperatura comfort

Cambio veloce Impostazione temperatura
economia

In modalità automatico, commuta velocemente la modalità da
comfort ad economia e viceversa (fino alla successiva
commutazione oraria).

RUN Posizionare su RUN dopo avere
completato la programmazione.

Vano porta batterie
· Rimuovere il nastro nero fornito a

protezione della carica delle 2
batterie per permettere al
termostato di iniziare a
funzionare normalmente.

Impostazione ora corrente

1. Posizionare il selettore su  .
2. Ruotare la manopola a sinistra o

destra fino a raggiungere l’ora
esatta.

3. Posizionare il selettore su una
qualsiasi altra posizione per
confermare l’impostazione
dell’ora.
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Impostare il tempo di Comfort modalità per attivare il 1a
tempo

1. Posizionare il selettore su A1.
2. Ruotare la manopola a sinistra o destra fino a raggiungere l’ora

desiderata per l’avvio.
3. Posizionare il selettore su una qualsiasi altra posizione per

confermare l’impostazione.

Impostare il tempo di modalità di risparmio energia per
attivare il 1a tempo

1. Posizionare il selettore su A2.
2. Ruotare la manopola a sinistra o destra fino a raggiungere l’ora

desiderata per l’arresto.
3. Posizionare il selettore su una qualsiasi altra posizione per

confermare l’impostazione.

Impostare il tempo di Comfort modalità per attivare il 1a
tempo

1. Posizionare il selettore su A3.
2. Ruotare la manopola a sinistra o destra fino a raggiungere l’ora

desiderata per l’avvio.
3. Posizionare il selettore su una qualsiasi altra posizione per

confermare l’impostazione.

Impostare il tempo di modalità di risparmio energia per
attivare il 2a tempo

1. Posizionare il selettore su A4.
2. Ruotare la manopola a sinistra o destra fino a raggiungere l’ora

desiderata per l’arresto.
3. Posizionare il selettore su una qualsiasi altra posizione per

confermare l’impostazione.

NOTA

Gli orari di avvio e spegnimento sono collegati fra loro.
L’impostazione di una commutazione oraria ad un’ora
maggiore della successiva commutazione provoca
l’automatico spostamento in avanti di quest’ultima e
viceversa.

Impostazione temperatura di comfort
1. Posizionare il selettore su .
2. Ruotare la manopola in senso orario per aumentare oppure in

senso antiorario per diminuire il valore di temperatura desiderata
3. Posizionare il selettore su una qualsiasi altra posizione per

confermare l’impostazione.

Impostazione temperatura di economia
1. Posizionare il selettore su .
2. Ruotare la manopola in senso orario per aumentare oppure in

senso antiorario per diminuire il valore di temperatura desiderata
3. Posizionare il selettore su una qualsiasi altra posizione per

confermare l’impostazione.

Modifica temporanea della temperatura impostata
1. L’impostazione corrente può essere temporaneamente modificata

se il selettore di modalità è posizionato su AUTO ed il selettore
programmi su RUN.

2. Ruotare la manopola in senso orario per aumentare oppure in
senso antiorario per diminuire il valore di temperatura desiderata.

3. Questa modifica sarà mantenuta fino alla successiva
commutazione oraria. Se la funzione di modifica è attiva è visibile
a display il simbolo di una mano.

Impostazione del valore di temperatura in modalità
Comfort temporanea

1. Quando il termostato è in modalità Comfort, ruotarela manopola
d’impostazione della temperatura in senso orario o antiorario per
impostare la temperatura temporanea. (L’impostazione precedente
della temperatura di Comfort viene annullata)

2. Se la modalità di funzionamento è cambiata, la copertura
temporanea della temperatura comoda verrà annullata.

Sostituzione delle batterie
Operazioni da eseguirsi entro 1 minuto:

1. Estrarre il vano porta batterie
2. Sostituire le batterie scariche con 2 nuove batterie alcaline tipo

AA, 1,5 V
3. Riposizionare il vano porta batterie assicurandosi di rispettare il

corretto posizionamento delle stesse. Smaltire le vecchie
batterie nel rispetto dell’ambiente ed utilizzando gli appositi
contenitori di batterie usate.

Consigli per il risparmio ed il corretto funzionamento:
· Non eccedere i 21 ęC in ambiente
· Effettuare i ricambi d’aria per brevi periodi e con finestre

completamente aperte
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Promemoria per la manutenzione della vostra caldaia
Questa funzione è un promemoria per ricordarvi di effettuare le regolare manutenzione del
vostro impianto ad intervalli regolari. Si consiglia di fare abilitare o disabilitare questa funzione da
un tecnico specializzato.

Impostazione parametri

Il Display mostra alternativamente “SEr” ed il numero di giorni mancanti alla
manutenzione programmata.
Questa informazione è mostrata ogni volta che si passa al regime di
Protezione antigelo o lo si abbandona.

Il Display mostra alternativamente “SEr...duE” per indicare che il giorno
previsto per la manutenzione è già passato.
Il termostato funziona normalmente ma l’avviso rimane finchè non viene
eseguita la manutenzione.

Il Display mostra alternativamente  “SEr...duE” and “OFF” per indicare che
che il giorno previsto per la manutenzione è già passato e il termostato è
spento.
Il termostato può funzionare solo in regime di comfort per 60 minuti ogni volta
che viene ruotata la manopola o premuto il bottone del cambio veloce.

Modalità impostazione parametri
1. Premere RESET sul retro del termostato per 5 secondi fino a che

appare la scritta “P01”.
Nota: Premere per più di 10 secondi significa cancellare tutte le
impostazioni e riportare il termostato allo stato iniziale.

2. Premere il pulsante “Cambio veloce”, il valore del parametro nella
seconda linea lampeggia ed è possibile modificarlo.

3. Impostare il parametro usando la manopola di impostazione.
4. Premere una volta il pulsante “Cambio veloce” per confermare il valore

impostato.
5. Ruotare la manopola di impostazione in senso orario per visualizzare il

parametro successivo e ripetere i punti da 2 44.
6. Per uscire dalla modalità di impostazione dei parametri ruotare la

manopola in senso orario e premere una volta il pulsante “Cambio
veloce”.

Parametri:
· P01 Modalità di controllo: 2-posizioni 1K / 2-posizioni 0.5 K / PID

veloce / PID lento (impostazione di fabbrica)
· P02 Campo massima temperature
· P03 Campo minima temperatura
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Gebruiksaanwijzing RDJ100
De RDJ100 is een temperatuurregelaar met een 24-uur programma waarmee u op eenvoudige wijze op het juiste tijdstip de
ideale temperatuur kunt geven (instelpunt). Door de ergonomische instelknop is de bediening uiterst eenvoudig.

Display

Huidige ruimtetemperatuur in ºC Verwarming aan (contact gesloten)

Continu comforttemperatuur Batterijen vervangen

Continu verlaagde temperatuur Uit met vorstbeveiliging

Uit met vorstbeveiliging Continu verlaagde temperatuur

Aanduiding wanneer de ingestelde
temperatuur door de gebruiker werd
gewijzigd. Deze wijziging is alleen tot
aan het volgende schakelpunt geldig
en de thermostaat dient in de stand
AUTO te zijn geschakeld.

Continu comforttemperatuur

Automatische bedrijfspositie

Draaiknop
Warmer/kouder voor instelling
van de gewenste temperatuur

Programma selectieschuif

Batterijenvak
2 alkaline batterijen type AA, 1.5 V Positie voor de tijdsinstelling

Bedrijfswijzekeuzeschakelaar A1 Schakeltijd 1 aan

Automatische bedrijfspositie: De temperatuurregelaar regelt
volgens de ingestelde tijden en temperaturen. A2 Schakeltijd 1 uit

Continu comforttemperatuur: De thermostaat regelt de
ingestelde comforttemperatuur continu. A3 Schakeltijd 2 aan

Continu verlaagde temperatuur: De thermostaat regelt de
ingestelde verlaagde temperatuur continu. A4 Schakeltijd 2 uit

Vorstbeveiliging: De thermostaat regelt de vorsttemperatuur
continu. Het instelpunt is vast ingesteld op 5 ºC.

Positie voor instelling comfort-
temperatuur

Derogatiedrukknop Positie voor instelling verlaagde
temperatuur

In automatische modus, met deze toets wisselt u van het
actuele temperatuurniveau naar verlaagde temperatuur of vice
versa, tot het volgend schakelmoment.

RUN Positie indien alle instellingen zijn
voltooid.

Bediening
· Verwijder de zwarte

isolatiestrook van de twee
meegeleverde batterijen.
Controleer of de batterijenhouder
correct is geplaatst.

Instelling van de tijd
1. Plaats de programma

selectieschuif in positie .
2. Draai de draaiknop naar links om

de tijd terug te zetten, naar
rechts om de tijd vooruit te
zetten.

3. Verplaats de programma
selectieschuif naar de volgende
positie als de tijd correct wordt
weergegeven.
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Stel het tijdstip om het comfort modus de 1e keer te
activeren

1. Verplaatst de programma selectieschuif naar positie A1.
2. Draai de draaiknop om de tijd aan te passen.
3. Verplaatst de programma selectieschuif naar een volgende positie

als de starttijd correct wordt weergegeven.

Stel het tijdstip om de energiebesparende modus de 1e
keer te activeren

1. Verplaatst de programma selectieschuif naar positie A2.
2. Draai de draaiknop om de tijd aan te passen.
3. Verplaatst de programma selectieschuif naar een volgende positie

als de stoptijd correct wordt weergegeven.

Stel het tijdstip om het comfort modus de 2e keer te
activeren

1. Verplaatst de programma selectieschuif naar positie A3.
2. Draai de draaiknop om de tijd aan te passen.
3. Verplaatst de programma selectieschuif naar een volgende positie

als de starttijd correct wordt weergegeven.

Stel het tijdstip om de energiebesparende modus de 2e
keer te activeren

1. Verplaatst de programma selectieschuif naar positie A4.
2. Draai de draaiknop om de tijd aan te passen.
3. Verplaats de programma selectieschuif naar een volgende positie

als de stoptijd correct wordt weergegeven.

AANTEKENING

De aan en uit schakeltijden zijn met elkaar verbonden.
Wanneer een schakeltijd op een later tijdstip wordt
ingesteld dan de daarop volgende schakeltijd dan wordt
deze laatste mee voor- of achterwaarts verplaatst.

Instelling van de comforttemperatuur
1. Plaats de programma selectieschuif in positie .
2. Draai de draaiknop om de temperatuur aan te passen.
3. Verplaats de programma selectieschuif naar een volgende positie

als de gevraagde comforttemperatuur correct wordt weergegeven.

Instelling van de verlaagde temperatuur.
1. Plaats de programma selectieschuif in positie .
2. Draai de draaiknop om de temperatuur aan te passen.
3. Verplaats de programma selectieschuif naar een volgende positie

als de gevraagde verlaagde temperatuur correct wordt
weergegeven.

Wijzigen van het huidige temperatuurniveau
1. Het huidige temperatuurniveau kan worden gewijzigd indien de

programma selectieschuif in stand RUN staat en de bedrijfswijze-
keuzeschakelaar in stand AUTO.

2. Verdraai de draaiknop lichtjes om de gevraagde temperatuur in het
display weer te geven, draai verder om de temperatuur aan te
passen.

3. Deze wijziging is tot aan het volgende schakelpunt geldig. Een
hand wordt in het display weergegeven.

Instelling van de tijdelijke comforttemperatuur
1. Draai de draaiknop om de temperatuuer aan te passen als de

Bedrijfswijzekeuzeschakelaar op Comfort staat (tijdelijke Comfort
temperatuur).

2. De tijdelijke Comfort temperatuur wordt verlaten als de
bedrijfswijze verandert.

Vervangen van de batterijen
1. Haal 2 nieuwe alkaline batterijen type AA, 1.5 V.
2. Uittrekken binnen één minuut de batterijhouder, daarna de

batterijen, vervang de batterijen en plaats de batterijhouder terug.
3. Deponeer de lege batterijen in een daarvoor bestemde container.

Controleer de instellingen!

Energie besparende tips
· Regel de temperatuur in de ruimten niet boven de 21 °C.
· Verlucht de lokalen voor een korte periode maar met volledig

open venster.
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Service interval herinnering
De Service interval herinnering functie is een hulpmiddel voor de onderhoudsbeurt van uw ketel.
Deze functie kan worden ingesteld en gereset door uw service verlenende installateur.

Parameters instellen

Wanneer “SEr” en het aantal dagen tot servicebeurt in het display verschijnt
dient de onderhoudsbeurt overeenkomstig te worden uitgevoerd.
Bij omschakelen van en naar Vorstbewaking, wordt het aantal dagen tot de
volgende onderhoudsbeurt getoond.

Display toont afwisselend “SEr...duE” betekent dat de servicedag voorbij is.
De thermostat kan nog steeds volledig worden bediend, maar de
waarschuwing blijft totdat de servicebeurt is uitgevoerd.

Display toont afwisselend “SEr...duE” en “OFF” betekent dat de servicedag
voorbij is en dat de thermostaat is uitgeschakeld.
De thermostaat kan alleen werken in Comfort bedrijf gedurende 60 minuten
na verdraaien van de draaiknop of indrukken van de derogatiedrukknop.

Parameters instellen
1. Druk 5 seconden op de RESET toets aan de achterzijde totdat “P01”

verschijnt.
Opmerking: Na langer dan 10 seconden indrukken wordt de
thermostaat gereset.

2. Druk op de advance toets, de waarde op de tweede regel knippert en
kan worden aangepast.

3. Pas de instelling van de parameter aan met de draaiknop.
4. Druk eenmaal op de advance toets om de instelling te bevestigen.
5. Draai de draaiknop rechtsom naar de volgende parameter en herhaal

stap 2 tot en met 4.
6. Verlaat het instelniveau door de instelknop rechtsom naar “End” te

draaien en de advance toets in te drukken.

Parameters:
· P01 Regelgedrag: 2-punts 1K / 2-punts 0.5 K / PID snel / PID

langzaam (fabrieksinstelling)
· P02 Maximum temperatuurrange
· P03 Minimum temperatuurrange
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Instrucciones de funcionamiento RDJ100

El RDJ100 es un termostato de ambiente con programa diario 24-horas que le permite establecer la temperatura ambiente
deseada (consigna) en cualquier momento. La unidad presenta un selector de ajuste ergonómico para un fácil control de
temperatura.

Pantalla

Temperatura actual en ºC Indica que hay demanda de calor

La unidad funciona a la temperatura
de confort programada Sustituir las pilas

La unidad funciona a la temperatura
ahorro energía programada

Protección antihielo: La unidad
funciona de modo continuo a la
temperatura de protección antihielo

La unidad funciona a la temperatura
de protección antihielo

Modo económico: La unidad
funciona de modo continuo a la
temperatura de ahorro energía

Indica que el usuario ha cambiado la
consigna de temperatura. Esta
consigna se mantendrá hasta la
siguiente hora de conmutación. Esta
función está activa sólo si la unidad
está en modo automático y en modo
confort

Modo confort: La unidad funciona
de modo continuo a la temperatura
de confort

Modo automático: La unidad
controla según los programas
horario y temperatura
seleccionados

Selector de ajuste
Botón más/menos para seleccionar
la consigna de temperatura

Selector de programación

Compartimiento de las pilas
2 pilas alcalinas tipo AA, 1,5 V Posición de ajuste horario

Selector: modo de funcionamiento A1 Primera hora de encendido

Modo automático: La unidad funciona según los programas
horario y temperatura seleccionados A2 Primera hora de apagado

Modo confort: La unidad funciona de modo continuo a la
temperatura de confort programada A3 Segunda hora de encendido

Modo económico: La unidad funciona de modo continuo a
la temperatura de ahorro energía A4 Segunda hora de apagado

Protección antihielo: La unidad funciona de modo continuo a
la temperatura de protección antihielo. Esta se fija en 5 ºC Ajuste de temperatura de confort

Botón avanzar Ajuste de temperatura ahorro
energía

Cambia de modo confort a modo económico, o viceversa, hasta
la siguiente conmutación horaria en modo automático RUN Ajuste el controlador en RUN al

terminar la programación

Puesta en servicio
·  Retire la lengüeta negra de

protección de las pilas alcalinas.
Compruebe si el soporte de las
pilas está bien colocado.

·  Si no hay pilas en el
compartimento, inserte 2 pilas
alcalinas tipo AA .

Ajuste de la hora
1. Ponga el selector de

programación en la posición

.
2. Gire el selector de ajuste para

establecer la hora.
3. Cuando se muestre la hora

correcta, mueva el selector de
programación a cualquier otra
posición para confirmar su
ajuste.
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Ajuste de la primera hora de encendido (primera hora de
confort)

1. Coloque el selector de programación en A1.
2. Gire el selector de ajuste para establecer la hora.
3. Cuando se muestre la hora de encendido deseada, mueva el

selector de programación a cualquier otra posición para confirmar
su ajuste.

Ajuste de la primera hora de apagado (primera hora de
ahorro de energía)

1. Coloque el selector de programación en A2.
2. Gire el selector de ajuste para establecer la hora.
3. Cuando se muestre la hora de apagado deseada, mueva el selector

de programación a cualquier otra posición para confirmar su ajuste.

Ajuste de la segunda hora de encendido (segunda hora de
confort)

1. Coloque el selector de programación en la posición A3.
2. Gire el selector de ajuste para establecer la hora.
3. Cuando se muestre la hora de encendido deseada, mueva el

selector de programación a cualquier otra posición para confirmar
su ajuste.

Ajuste de la segunda hora de apagado (segunda hora de
ahorro de energía)

1. Coloque el selector de programa en A4.
2. Gire el selector de ajuste para establecer la hora.
3. Cuando se muestre la hora de apagado deseada, mueva el selector

de programación a cualquier otra posición para confirmar su ajuste

NOTA

Las horas de encendido y apagado están
interrelacionadas. Al tratar de establecer una hora de
conmutación en una hora posterior a la hora de
conmutación subsiguiente, la última se mueve
automáticamente hacia adelante (o hacia atrás).

Ajuste de la temperatura de confort
1. Establezca el selector de programación en la posición .
2. Gire el selector de ajuste para establecer la temperatura.
3. Cuando se muestre la temperatura de confort deseada, mueva el

selector de programación a cualquier otra posición para confirmar
su ajuste.

Ajuste de la temperatura de ahorro energía
1. Coloque el selector de programación en la posición .
2. Gire el selector de ajuste para establecer la temperatura.
3. Cuando se muestre la temperatura de ahorro energía deseada,

mueva el selector de programación a cualquier otra posición para
confirmar su ajuste

Cambio temporal de la consigna actual
1. La consigna actual puede cambiarse temporalmente cuando el

selector de modo de funcionamiento está en la posición AUTO y el
selector de programa está en RUN.

2. Gire ligeramente el selector de ajuste en cualquier dirección para
mostrar la consigna actual, luego gírelo para ajustar la
temperatura.

3. Esta consigna se mantendrá hasta la siguiente conmutación
horaria. Una vez activado, se muestra el símbolo de la mano.

Ajuste de la temperatura provisional de confort
1. Gire el selector de ajuste para ajustar la temperatura deseada

cuando el selector de modo de operación está configurado para el
modo de Confort (anulación provisional de la temperatura de
Confort).

2. La anulación provisional de la temperatura de confort se cancelará
cuando se cambie el modo de operación.

Sustitución de las pilas
1. Consiga 2 pilas alcalinas tipo AA, 1,5 V.
2. En el lapso de 1 minuto: Retire el soporte de las pilas, luego las

pilas, inserte las pilas nuevas y coloque de nuevo el soporte de
pilas.

3. Garantice que las pilas usadas se eliminan adecuadamente,
cumpliendo con los requisitos medioambientales.

Consejos para ahorrar energía sin sacrificar confort
·  Nunca permita temperaturas ambiente superiores a 21�ÛC
·  Ventile las habitaciones poco tiempo, pero con las ventanas

completamente abiertas
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Recordatorio de intervalo de servicio
La función de recordatorio de intervalo de servicio es una ayuda para llevar a cabo un control de
seguridad en su caldera a intervalos regulares. Esta función será habilitada y restablecida por
un profesional del servicio.

Ajuste de parámetros

La pantalla se muestra alternando "SEr" y los días hasta el servicio en la
segunda línea. Se necesitará entonces el servicio de mantenimiento de la
caldera.
Siempre que cambie hacia y desde la protección contra heladas, se
mostrarán los días hasta el próximo servicio debido.

La pantalla se muestra alternando "SEr ... duE" indicando así que el día de
servicio de mantenimiento se ha sobrepasado.
El termostato aún puede funcionar por completo, pero la advertencia
permanece hasta que el servicio de mantenimiento de la caldera se haya
realizado.

La pantalla se muestra alternando "SEr ... duE" y "OFF" indicando que el día
del servicio de mantenimiento se ha sobrepasado y el termostato está
apagado.
El termostato solo puede operar en el modo Confort durante 60 minutos
cada vez que se gira el selector o se presiona el botón de avance.

Modo de configuración de parámetros
1. Presione el botón RESET en la parte posterior durante 5 segundos

hasta que aparezca "P01".
Nota: Al presionar el botón durante más de 10 segundos se
restablece el termostato.

2. Presione el botón de avance y el valor del parámetro en la segunda
línea parpadea y está listo para el ajuste.

3. Ajuste el parámetro usando el selector de ajuste.
4. Presione el botón de avance una vez para confirmar la configuración.
5. Gire el selector de ajuste en el sentido de las agujas del reloj hasta el

siguiente parámetro y repita los pasos 2 a 4.
6. Salga del modo de configuración de parámetros girando la perilla de

configuración hacia la derecha hasta "Fin" y presionando el botón de
avance una vez.

Parámetros:
· P01 Control de comportamiento: 2-posiciones 1K / 2-posiciones

0,5K / PID rápido / PID lento (configuración de fábrica)
· P02 Rango máximo de temperatura
· P03 Rango mínimo de temperatura
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Instruções de funcionamento RDJ100

O RDJ100 consiste num controlador de temperatura. O RDJ100 permite controlar a temperatura ambiente desejada
(set-point) em qualquer momento. A unidade apresenta um seletor de ajuste ergonómico para um fácil controlo da
temperatura.

Ecrã

Temperatura atual em ºC Indica que há pedido de calor

A unidade funciona à temperatura de
conforto programada

Substituir as pilhas

A unidade funciona à temperatura de
poupança de energia programada

Proteção antigelo: A unidade
funciona de modo contínuo à
temperatura de proteção antigelo.

A unidade funciona à temperatura de
proteção antigelo programada

Modo económico: A unidade
funciona de modo contínuo à
temperatura de poupança de
energia.

Indica que o utilizador mudou a
configuração de temperatura. Esta
configuração manter-se-á até à
próxima hora de comutação. Esta
função só está ativa se a unidade
estiver em modo automático e em
modo conforto

Modo conforto: A unidade funciona
de modo contínuo à temperatura de
conforto.

Modo automático: A unidade
controla segundo os programas
horário e temperatura selecionados.

Seletor de ajuste
Botão mais/menos para selecionar a
configuração de temperatura

Seletor de programação

Compartimento das pilhas
2 pilhas alcalinas tipo AA, 1,5 V Posição de ajuste horário

Seletor: modo de funcionamento
Este seletor determina o modo de operação
do termostato.

A1 Primeira hora de ligação

Modo Automático: a unidade funciona segundo os
programas horário e temperatura selecionados.

A2 Primeira hora desligado

Modo conforto: A unidade funciona de modo contínuo à
temperatura de conforto programada em .

A3 Segunda hora de ligação

Modo poupança energia: A unidade funciona de modo

contínuo à temperatura de poupança de energia .
A4 Segunda hora desligado

Proteção antigelo: A unidade funciona de modo contínuo
à temperatura de proteção antigelo. Esta fixa-se em 5 ºC. Ajuste de temperatura de conforto

Botão de mudança temporal Ajuste de temperatura de poupança
de energia

Alterna entre modo conforto e modo económico, ou vice-versa, até à
próxima comutação horária em modo automático.

RUN Posicionar o seletor em RUN ao
terminar a programação

Colocação em serviço
·  Retire a lingueta preta de proteção das

pilhas alcalinas.
·  Verifique se o compartimento suporte

das pilhas está bem colocado.
·  Se não houver pilhas no

compartimento, insira 2 pilhas
alcalinas tipo AA.

Acertar o relógio
1. Mover o cursor vertical para a

        posição . A hora atual pisca.
2. Rode o seletor de ajuste no sentido
         contrário ao dos ponteiros do relógio
         - para reduzir a hora, ou em sentido
         horário + para incrementar a hora.
3. Quando o relógio estiver acertado,

mover o cursor vertical para outra
posição para confirmar o ajuste.a
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Ajuste da primeira hora de ligação (primeira hora de conforto)
1. Coloque o seletor de programação em A1.
2. Rode o seletor de ajuste no sentido contrário aos ponteiros do relógio para

diminuir a hora, ou no sentido horário para aumentá-la.
3. Quando se mostra a hora de ligação desejada, mova o seletor de

programação para qualquer outra posição para confirmar o seu ajuste.

Ajuste da primeira hora de desligar (primeira hora de económico)
1. Coloque o seletor de programação em A2.
2. Rode o seletor de ajuste no sentido contrário aos ponteiros do relógio para

diminuir a hora, ou no sentido horário para aumentá-la.
3. Quando se mostre a hora de desligar desejada, mova o seletor de

programação a qualquer outra posição para confirmar o seu ajuste.

Ajuste da segunda hora de ligação (segunda hora de conforto)
1. Coloque o seletor de programação na posição A3.
2. Rode o seletor de ajuste no sentido contrário aos ponteiros do relógio para

diminuir a hora, ou no sentido horário para aumentá-la.
3. Quando se mostra a hora de ligação desejada, mova o seletor de

programação para qualquer outra posição para confirmar o seu ajuste.

Ajuste da segunda hora de desligar (segunda hora de económico)
1. Coloque o seletor de programa em A4.
2. Rode o seletor de ajuste no sentido contrário aos ponteiros do relógio para

diminuir a hora, ou no sentido horário para aumentá-la.
3. Quando se mostre a hora de desligar desejada, mova o seletor de

programação para qualquer outra posição para confirmar o seu ajuste.

NOTA
As horas de ligar e desligar estão interrelacionadas. Ao alterar uma hora
de comutação numa hora posterior à hora de comutação subsequente, a
última move-se automaticamente para a frente (ou para trás).

Ajuste da temperatura de conforto

1. Coloque o seletor de programação na posição .
2. Rode o seletor de ajuste em sentido contrário aos ponteiros do relógio

para diminuir a temperatura, ou em sentido horário para aumentá-la.
3. Quando atingir a  temperatura de conforto desejada, mova o seletor de

programação para qualquer outra posição para confirmar o seu ajuste.

Ajuste da temperatura de poupança energia

1. Coloque o seletor de programação na posição .
2. Rode o seletor de ajuste em sentido contrário aos ponteiros do relógio

para diminuir a temperatura, ou em sentido horário para aumentá-la.
3. Quando atingir a temperatura de poupança de energia desejada, mova

o seletor de programação para qualquer outra posição para confirmar o
seu ajuste.

Mudança temporária da configuração atual
1. A configuração atual pode alterar-se temporariamente quando o seletor

de modo de funcionamento está na posição AUTO e o seletor de
programação está em RUN.

2. Rode ligeiramente o seletor de ajuste em qualquer direção para mostrar
a configuração atual. Depois rode no sentido contrário ao dos ponteiros
do relógio para diminuir o ajuste de temperatura atual, ou em sentido
horário para aumentá-lo.

3. Esta configuração manter-se-á até à próxima comutação horária. Uma
vez ativado, mostra-se o símbolo da mão.

Ajuste da temperatura de conforto temporária
1. Gire o botão de configuração no sentido anti-horário ou horário para

ajustar a temperatura desejada, quando o modo de operação
selecionado é o modo Conforto (sobrepõe temporariamente a
temperatura de conforto).

2. A sobreposição temporária da temperatura de Conforto é cancelada
quando o modo de operação é alterado.

Substituição das pilhas
1. Obtenha 2 pilhas alcalinas tipo AA, 1,5 V.
2. No espaço de 1 minuto: Tire o compartimento das pilhas e remova-as,

depois insira as pilhas novas e substitua o compartimento das pilhas.
Rever os ajustes antigos.

3. Garanta que as pilhas usadas são eliminadas adequadamente,
cumprindo os requisitos ambientais.

Conselho para poupar energia sem sacrificar conforto

·  Nunca selecionar temperatura ambiente superiores a 21�ÛC.
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Lembrete de manutenção periódica
A função de lembrete de manutenção periódica é uma ajuda para levar a cabo uma verificação
de segurança à sua caldeira em intervalos regulares. Esta função será ativada e feito o reset
por um profissional de manutenção.

Definição de parâmetros

Quando o display mostrar alternadamente “SEr” e o número de dias até à
manutenção, então a manutenção à caldeira deve ser programada de
acordo.
Sempre que alterar para ou de Proteção Anti-gelo, os dias até à próxima
manutenção irão ser mostrados.

Quando o display mostra “SEr...duE” indica que o dia da manutenção foi
ultrapassado.
Termostato continua a puder ser totalmente operado mas o aviso
permanece até a manutenção ser executada.

Quando o display mostra alternadamente “SEr...duE” e “OFF” indica que o
dia da manutenção foi ultrapassado e o termostato está desligado.
O termostato apenas pode ser operado em modo Conforto durante 60
minutos, sempre que rodar o seletor de ajuste ou pressionar o botão de
avançar.

Modo de definição de parâmetros
1. Pressione RESET na parte de trás durante 5 segundos até aparecer

“P01”.
Nota: Se continuar a pressionar o botão por mais de 10 segundos, o
termostato irá fazer reset.

2. Pressione o botão de avanço e o valor do parâmetro da segunda
linha intermitente, que está pronto para o ajuste.

3. Ajuste o parâmetro usando o seletor de ajuste.
4. Pressione o botão de avanço uma vez para confirmar a configuração.

5. Rode o seletor de ajuste no sentido horário para o próximo parâmetro
e repita os passos 2 a 4.

6. Para sair do modo de ajuste de parâmetro, girar o botão de ajuste no
sentido horário para “End” e pressionando uma vez o botão de
avanço.

Parâmetros:
· P01 Comportamento de controlo: 2-posições 1K / 2-posições 0.5 K /

PID rápido / PID lento (definição de fábrica)
· P02 Gama de temperatura máxima
· P03 Gama de temperatura mínima
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Návod k obsluze RDJ100

RDJ100 je prostorový termostat s 24-hodinovým programem umož��ující nastavit prostorovou teplotu podle vašeho p��ání.
�3��ístroj je pro snadné ovládání vybaven ergonomicky tvarovaným nastavovacím kole�þkem.

Displej

Aktuální prostorová teplota ve °C
Signalizuje aktivní požadavek na
teplo

Termostat reguluje na Komfortní
teplotu Vybité baterie

Termostat reguluje na Útlumovou
teplotu

Ochrana proti zamrznutí: Termostat
je trvale p��epnutý na Ochrannou
teplotu

Termostat reguluje na Ochrannou
teplotu proti zamrznutí

Útlumový režim: Termostat je trvale
�S��epnutý na Útlumovou teplotu

Signalizuje, že žádaná teplota byla
uživatelem zm���Q��na. Hodnota bude
udržována, do následující zm��ny
druhu provozu podle �þasového
programu. Tato funkce je aktivní
pouze v automatickém režimu a
komfortní režim

Komfortní režim: Termostat je trvale
�S��epnutý na Komfortní teplotu

Automatický režim: Termostat
reguluje teplotu podle nastaveného
�þasového programu

Ovládací kole �þko
Nastavení vyšší / nižší žádané teploty

Programovací posuvný p ��epína�þ

Prostor pro baterie
2 alkalické baterie typ AA, 1,5 V Poloha pro nastavení �þasu

�3��epína�þ druhu provozu A1 Za�þátek první fáze

Automatický režim: Termostat reguluje teplotu podle
nastaveného �þasového programu

A2 Konec první fáze

Komfortní režim: Termostat je trvale p��epnutý na Komfortní
teplotu

A3 Za�þátek druhé fáze

Útlumový režim: Termostat je trvale p��epnutý na Útlumovou
teplotu A4 Konec druhé fáze

Ochrana proti zamrznutí: Termostat je trvale p��epnutý na
Ochrannou teplotu. Ta je pevn�� nastavena na 5 ºC Nastavení komfortní teploty

�3��epínací tla �þítko Nastavení útlumové teploty

�3��epíná provozní režim z Komfortu na Útlum nebo opa�þ�Q��,
do dalšího spínacího �þasu v automatickém  režimu  RUN Po ukon�þení programování nastavte

�S��epína�þ do polohy RUN

Uvedení do provozu
·  Odstra��te z baterií �þerný izola�þní pásek.

Zkontrolujte, jestli je držák baterií ve
správné poloze

·  Pokud nejsou vloženy baterie, zasu��te do
držáku 2 alkalické baterie typu AA

Nastavení �þasu
1. Nastavte posuvný p��epína�þ do polohy .
2. Otá�þením kole�þka doleva snižujete hodnotu,

doprava zvyšujete zobrazenou hodnotu
3. Když se zobrazí správný �þas, potvr�� te vaše

nastavení posunutím p��epína�þe do jiné
polohy
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Nastavení za �þátku první komfortní fáze
1. P��esu��te programovací p��epína�þ do polohy A1.
2. Otá�þením kole�þka proti sm��ru hodinových ru�þ�L�þek snižujete hodnotu,

po sm��ru hodinových ru�þ�L�þek zvyšujete hodnotu.
3. Když se zobrazí požadovaný �þas za�þátku komfortní fáze, potvr�� te vaše

nastavení posunutím p��epína�þe do jiné polohy.

Nastavení konce první komfortní fáze
1. Nastavte programovací p��epína�þ do polohy A2.
2. Otá�þením kole�þka proti sm��ru hodinových ru�þ�L�þek snižujete hodnotu,

po sm��ru hodinových ru�þ�L�þek zvyšujete hodnotu.
3. Když se zobrazí požadovaný �þas konce komfortní fáze, potvr�� te vaše

nastavení posunutím p��epína�þe do jiné polohy.

Nastavení za �þátku druhé komfortní fáze
1. Nastavte programovací p��epína�þ do polohy A3.
2. Otá�þením kole�þka proti sm��ru hodinových ru�þ�L�þek snižujete hodnotu,

po sm��ru hodinových ru�þ�L�þek zvyšujete hodnotu.
3. Když se zobrazí požadovaný �þas za�þátku komfortní fáze, potvr�� te vaše

nastavení posunutím p��epína�þe do jiné polohy.

Nastavení konce druhé komfortní fáze
1. Nastavte programovací p��epína�þ do polohy A4.
2. Otá�þením kole�þka proti sm��ru hodinových ru�þ�L�þek snižujete hodnotu,

po sm��ru hodinových ru�þ�L�þek zvyšujete hodnotu.
3. Když se zobrazí požadovaný �þas konce komfortní fáze, potvr�� te vaše

nastavení posunutím p��epína�þe do jiné polohy.

Poznámka
�ýasy konce a za �þátku komfortních fází jsou provázány.
Když posunete za �þátek, automaticky se p ��íslušn �� posune
i konec dané komfortní fáze.

Nastavení komfortní žádané teploty
1. Nastavte programovací p��epína�þ do polohy .
2. Otá�þením kole�þka proti sm��ru hodinových ru�þ�L�þek snížíte žádanou

teplotu, po sm��ru hodinových ru�þ�L�þek zvýšíte žádanou teplotu.
3. Když se zobrazí požadovaná komfortní teplota, potvr��te vaše

nastavení posunutím p��epína�þe do jiné polohy.

Nastavení útlumové žádané teploty
1. Nastavte posuvný p��epína�þ do polohy .
2. Otá�þením kole�þka proti sm��ru hodinových ru�þ�L�þek snížíte žádanou

teplotu, po sm��ru hodinových ru�þ�L�þek zvýšíte žádanou teplotu.
3. Když se zobrazí požadovaná útlumová teplota, potvr�� te vaše

nastavení posunutím p��epína�þe do jiné polohy.

Do�þasná zm ��na žádané teploty
1. Aktuální žádanou teplotu je možné do�þasn�� zm��nit, když je p��epína�þ

druhu provozu v poloze AUTO a programovací p��epína�þ v poloze
RUN.

2. Pooto�þte kole�þko v jakémkoliv sm��ru, aby se zobrazila aktuální
žádaná teplota. Poté otá�þením proti sm��ru hodinových ru�þ�L�þek snížíte
žádanou teplotu, po sm��ru hodinových ru�þ�L�þek zvýšíte žádanou
teplotu.

3. Nov�� nastavená hodnota se udržuje do dalšího spínacího �þasu. Když
je tato funkce aktivní, zobrazuje se na displeji symbol ruky.

Nastavení do �þasné komfortní teploty
1. Nastavte p��epína�þ druhu provozu na Komfort. Otá�þením kole�þka proti

sm��ru hodinových ru�þ�L�þek snížíte žádanou komfortní teplotu, po
sm��ru hodinových ru�þ�L�þek zvýšíte žádanou teplotu. (Do�þasn�� se tím
�S��epíše žádaná teplota pro Komfortní režim).

2. Do�þasné p��epsání Komfortní žádané teploty se zruší zm��nou
provozního režimu.

Vým��na baterií
1. Použijte 2 nové alkalické baterie typ AA, 1,5 V.
2. B��hem 1 minuty: Vyjm��te držák baterií, potom vym���� te baterie

a držák baterií zasu��te zp��t.
3. Vybité baterie likvidujte v souladu s p��edpisy pro nakládání

s nebezpe�þnými odpady.

Typy na úspory bez ztráty komfortu
·  Nenastavujte vyšší prostorovou teplotu než 21�ÛC
·  Místnosti v��trejte jen krátce, ale intenzivn��, s úpln�� otev��enými okny
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�3��ipomínka servisní prohlídky
Funkce p��ipomenutí servisní prohlídky slouží jako pom�$cka k provedení pravidelné
bezpe�þnostní kontroly kotle. Tuto funkci povolí a resetuje pracovník odborné servisní firmy.

Nastavení parametr �$

Jakmile se na displeji zobrazí st��ídav�� "SEr" a dny zbývající do servisu, je
�W��eba zajistit pravidelnou servisní prohlídku kotle.
�3��i každém p��epnutí do a z Ochranného režimu se zobrazí zbývající po�þet
dn�$ do další servisní prohlídky.

Displej st��ídav�� zobrazující “SEr...duE” znamená, že den servisní prohlídky
již uplynul.
Termostat je stále pln�� funk�þní, ale upozorn��ní z�$stává zobrazeno do doby,
než bude servisní prohlídka provedena.

St��ídavé zobrazení “SEr...duE” a “OFF” znamená, že den servisní prohlídky
uplynul a termostat se vypnul.
Termostat je možné oto�þením ovládacího kole�þka nebo stisknutím tla�þítka
�S��epnout do Komfortního režimu na 60 minut.

Vstup do režimu nastavení parametr �$
1. Stiskn��te tla�þítko RESET na zadní stran�� na 5 sekund, dokud se na

displeji neobjeví “P01”.
Poznámka: Když podržíte tla�þítko déle než 10 sekund, termostat se
resetuje.

2. Stiskn��te p��epínací tla�þítko, na druhém ��ádku se rozbliká hodnota
parametru, kterou je možné upravit.

3. Ovládacím kole�þkem nastavte hodnotu parametru.
4. Jedním stisknutím p��epínacího tla�þítka potvr�� te nastavení.
5. Oto�þením ovládacího kole�þka po sm��ru hodinových ru�þ�L�þek p��ejd��te

na další parametr a opakujte kroky 2 až 4.
6. Režim nastavení parametr�$ ukon�þíte otá�þením ovládacího kole�þka po

sm��ru hodinových ru�þ�L�þek, dokud se nezobrazí „Konec“ a stisknutím
�S��epínacího tla�þítka.

Parametry:
· P01 Typ regulace: 2-polohová 1K / 2-polohová 0,5 K / PID rychlá /

PID pomalá (tovární nastavení)
· P02 Maximální nastavitelná teplota
· P03 Minimální nastavitelná teplota
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Kezelési leírás
RDJ100

Az RDJ100 napi programos szobatermosztát segítségével beállíthatja az Ön számára ideális helyiség h��mérsékletet. Az
egyszer�& kezelést a forgatógomb biztosítja.

Kijelz ��

Aktuális helyiségh��mérséklet ºC �+��igény jelzés

A készülék a beállított komfort
�K��mérsékletre szabályoz Elemcsere szükséges

A készülék a beállított takarék
�K��mérsékletre szabályoz

Készenléti üzemmód: A készülék a
fagyvédelmi h��mérsékletre
szabályoz

A készülék a beállított készenléti
(fagyvédelmi) h��mérsékletre
szabályoz

Takarék üzemmód: A készülék a
takarék h��mérsékletre szabályoz

A funkció csak auto és komfort
üzemmódban hatásos. A kijelz��n
megjelenik a szimbólum, ha a
felhasználó átállítja a
helyiségh��mérséklet alapjelet., amely
a következ�� kapcsolási pontig marad
aktív

Komfort üzemmód: A készülék a
komfort h��mérsékletre szabályoz

Auto üzemmód: a beállított
id��program aktív

Forgatógomb
Állítsa be a helyiségh��mérsékletet

Programbeállítás gomb

Elem típus
2 db AA, 1,5  V elem Óra beállítás

Üzemmódválasztó A1 Els�� felf�&tés kezdete

Auto üzemmód: a készülék a beállított id��- és
�K��mérsékletprogram szerint m�&ködik A2 Els�� felf�&tés vége

Komfort üzemmód: a készülék a beállított komfort
�K��mérsékletre szabályoz A3 Második felf�&tés kezdete

Takarék üzemmód: a készülék a beállított takarék
�K��mérsékletre szabályoz A4 Második felf�&tés vége

Készenléti üzemmód: a készülék fagyvédelmi
�K��mérsékletre  (5 ºC) szabályoz Komfort h��mérséklet beállítás

 Átváltógomb Takarék h��mérséklet beállítás

Komfort és takarék üzemmód közötti átváltógomb. A következ��
kapcsolási pontig hatásos (auto üzemmódban) RUN A programozás befejezése után

állítsa a kapcsolót ebbe a pozícióba

Üzembevétel
·  Távolítsa el a fekete szigetel��

szalagot az elemekt��l és
megfelel��en helyezze vissza az
elemtartót.

Az óra beállítása
1. Állítsa a programbeállítás

gombot a helyzetbe.
2. Állítsa be az id��t a forgatógomb

segítségével.
3. A beállítást követ��en állítsa a

probrambeállító gombot másik
állásba, ezáltal a készülék
elmenti a beállított értéket.
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Az els ��  felf �&tés kezdetének beállítása (els ��  komfort
periódus)

1. Állítsa a programbeállítás gombot az A1 helyzetbe.
2. A forgatógomb segítségével változtathatja az id��t.
3. A beállítást követ��en állítsa a probrambeállító gombot másik

állásba, ezáltal a készülék elmenti a beállított értéket.

Az els ��  felf �&tés végének beállítása (els ��  takarékos
periódus)

1. Állítsa a programbeállítás gombot az A2 helyzetbe.
2. A forgatógomb segítségével változtathatja az id��t.
3. A beállítást követ��en állítsa a probrambeállító gombot másik

állásba, ezáltal a készülék elmenti a beállított értéket.

A második felf �&tés kezdetének beállítása (második
komfort periódus)

1. Állítsa a programbeállítás gombot az A3 helyzetbe.
2. A forgatógomb segítségével változtathatja az id��t.
3. A beállítást követ��en állítsa a probrambeállító gombot másik

állásba, ezáltal a készülék elmenti a beállított értéket.

A második felf �&tés végének beállítása (második takarékos
periódus)

1. Állítsa a programbeállítás gombot az A4 helyzetbe.
2. A forgatógomb segítségével változtathatja az id��t.
3. A beállítást követ��en állítsa a probrambeállító gombot másik

állásba, ezáltal a készülék elmenti a beállított értéket.

Megjegyzés

A be- és kikapcsolási pontok (A1,A2,A3,A4)
összetartoznak. Ha a kikapcsolási pontot a bekapcsolási
ponthoz képest korábbra állítja, a készülék automatikusan
módosítja.

Komfort h ��mérséklet beállítása
1. Állítsa a programbeállítás gombot  állásba.
2. A forgatógomb segítségével változtathatja a beállított értéket.
3. A beállítást követ��en állítsa a probrambeállító gombot másik

állásba, ezáltal a készülék elmenti a beállított értéket.

Takarék h ��mérséklet beállítása
1. Állítsa a programbeállítás gombot  állásba.
2. A forgatógomb segítségével változtathatja a beállított értéket.
3. A beállítást követ��en állítsa a probrambeállító gombot másik

állásba, ezáltal a készülék elmenti a beállított értéket.

Ideiglenes h ��mérséklet átállítás
1. Auto üzemmódban lejet��ség van a beállított h��mérsékletérték

ideiglenes megváltoztatására, amennyiben a programbeállítás
kapcsoló RUN állásban van.

2. A forgatógomb segítségéval meg tudja jeleníteni a jelenlegi
alapjelet, majd további forgatással meg tudja változtatni
ideiglenesen a beállított h��mérséklet értéket.

3. Az így beállított érték a következ�� kapcsolási pontig marad aktív. A
�K��mérséklet ideiglenesen módosítását a kijelz�� kéz szimbólum
jelzi.

Ideiglenes komfort h ��mérséklet beállítása
1. A forgatógomb segítségével beállítható a kívánt h��mérséklet a

Komfort üzemmód alatt (Komfort üzemmód h��mérséklete
ideiglenesen felülíródik).

2. Komfort h��mérséklet ideiglenes felülírása törlésre kerül, ha az
üzemmód megváltozik.

Elemcsere
1. Készítse el�� a 2 db új AA, 1,5 V elemet
2. Húzza ki az elemtartót, cserélje ki a régi elemeket az újakra és

helyezze vissza az elemtartót
3. A lemerült elemek rendkívül környezetszennyez��ek, kérjük a

lemerült elemek gy�&jt��be dobja.

Energiamegtakarítás
·  Ne állítsa  21 �ÛC fölé a h��mérsékletet
·  Csak rövid ideig szell��ztesse a helyiséget
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Szervizintervallum emlékeztet ��
A szervizintervallum emlékeztet�� funkciója rendszeres id��közönként segítséget nyújt a kazán
biztonsági ellen��rzéséhez. Ezt a funkciót csak egy szervíz szakember engedélyezheti és
állíthatja vissza.

Paraméter beállítás

Mikor a kijelz��n megjelenik a "SEr" jelzés, a hátralev�� napokkal jelzi a
következ�� karbantartás esedékeségét. a kazán szervízelését a határnapnak
megfelel��en kell rendezni.
A fagyvédelmi üzemmódról vagy üzemmódra kapcsolás során a következ��
szervízig hátralév�� napok megjelenítésre kerülnek.

A kijelz��n váltakozó "SEr ... duE" jelzi, hogy a szervíz nap lejárt.
A termosztát teljesen m�&ködtethet��, de a figyelmeztetés megmarad addig
amíg a kazánkarbantartást el nem végzik.

A kijelzõn váltakozó "SEr ... duE" és "OFF" jelzi, hogy a szerviz napja lejárt
és a termosztát ki van kapcsolva.
A termosztát csak Komfort üzemmódban m�&ködtethet�� 60 percig, amikor a
gombot forgatja, vagy megnyomja az Átváltó gombot.

Paraméterbeállítás üzemmód
1. Nyomja meg a RESET gombot a hátsó oldalon 5 másodpercig, amíg

a "P01" felirat meg nem jelenik.
Megjegyzés: Ha a gombot több mint 10 másodpercig lenyomva tartja,
a termosztát visszaáll.

2. Nyomja meg az átváltó gombot, és a második sor paraméter értéke
villog, készen áll a beállításra.

3. Állítsa be a paramétert a beállító gomb segítségével.
4. A beállítás meger��sítéséhez nyomja meg egyszer az átváltó gombot.
5. Forgassa a beállító gombot az óramutató járásával megegyez��

irányban a következ�� paraméterre, és ismételje meg a 2-4. lépéseket.
6. Lépjen ki a paraméter beállítási módból a forgató gomb óramutató

járásával megegyez��en történ�� elforgatásával az „End” pozícióba, és
egyszer nyomja meg az átváltó gombot.

Paraméterek:
· P01 Vezérlési viselkedés: 2-pontos 1K / 2-pontos 0,5 K / PID gyors /

PID lassú (gyári beállítás)
· P02 Maximális h��mérséklet tartomány
· P03 Minimális h��mérséklet tartomány

DE

EN

FR

IT

NL

ES

PT

CS

HU

PL

SV

FI

ZH

TR

EL

RO

DA
























































	Bedienungsanleitung
	RDJ100



